1、 緣起及目的
本次赴智利參訪植物檢疫及參加我國產荔枝檢疫後首航活動，與智利農牧局局長Mr. Francisco Bahamonde 先生及農牧局組長Soledad Castro研商雙方植物檢疫議題，智方關切輸我蘋果的檢疫工作計畫書，依其於本年6月所提供的檢疫工作計畫書內容進行說明，該檢疫工作計畫書經本組事先檢視結果，乃逐一就我方所提疑問，要求智方逐一說明或提供科學佐證，渠等亦能有所認知。對於我國輸往智利的荔枝及芒果，來年若業者有意輸銷，仍需派員至我國檢疫查證乙事，智方表示，第一次輸出該二種鮮果，依雙方所簽署檢疫工作計畫書內容，我方提出申請即可派員，所需經費由該國負擔，而今年荔枝登錄促銷為一特殊案例，旨在彰顯雙方之友好與互信。至於我提出的楊桃申請案，也已完成最後評估，將可順利通過無疑，最後雙方亦就所討論結果簽署協議書。智利生產之水草外銷我國至鉅，為我蝴蝶蘭等植物最重要栽培介質，參訪其包裝場及田間生產及病蟲害發生情形，因水草為一野生自然繁殖之水生植物，生長於山間的淺水湖泊區域，並無有害病原發生，智利南方氣溫低雨季漫長達6個月，適其生存，品質優良尚無匱乏之虞，最近亦隨全球物價上漲而提高價格。

2、 行程及紀要
	日期
	地點及工作內容

	6月28日
	於09:25搭乘日本航空班機由桃園中正國際機場起飛，至東京羽田機場；轉搭當地時間13:20日本航空CA884班機至美國洛杉磯；再於洛杉磯當地時間14:05轉搭智利航空LA603班機前往智利。

	6月29日
	搭機飛行約30小時後於當地時間06:05抵達智利首都：聖地牙哥市，由我國駐智利商務辦事處經濟組吳秘書接機，暫宿於Sheraton Hotel，午後搭機前往San Fernando 駐進Casa Silva Hotel.。

	6月30日

	至Copefruit包裝場的會議室與農牧局長Mr. Francisa Bahamonde、 檢疫組Soledad Castro組長人員討論蘋果的檢疫工作計畫書的內容，下午至Copefruit參觀聽取簡介。

	7月1日

	至JUMBO及LIDER（2處）大賣場，參加我國產荔枝檢疫後首航促銷活動，介紹我國荔枝產業及檢疫，極力促銷我國荔枝。

	7月2日

	出發到內陸機場與SAG局長及組長Soledad Castro 撘機至南部的Puerto Montr，由SAG駐地檢疫官Carelina小姐說明水草情形， 

	7月3日

	出發往水草產地現場，一大片在山區的沼澤地，冬季（6-9月）下雨多，沼澤水位提高，水草得以生長，一年約生長5公分，兩年達10公分才適合採收。

	7月4日

	至內陸南部的Puerto Montr機場撘機返回聖地牙哥，下午至農牧局與Soledad Castro 組長再次商討雙方檢疫合作及協調機制，晚間參與柯大使晚宴。

	7月5日

	由智利農牧局Claudio先生引導至生產製酒之葡萄園參訪，以其病蟲害管理得當，始得產製名酒。午後前往機場，搭智利航空LA602
班機往美國洛杉磯轉機返國。

	7月6、7日
	由美國洛杉磯國際機場，轉搭日本航空JL61前往東京羽田機場，再轉搭日本航空JL649班機返國，21:30抵達中正國際機場。


3、 協商及參加活動
本次應智方邀訪期間自本年6月28日7月7日，行程安排至為緊湊，略述如下：

6月30日
早上至Copefruit包裝場的會議室與農牧局長Mr. Francisa Bahamonde、檢疫組Soledad Castro組長及輸出組Rodrigo Astete Rocha組長與兩位組員討論蘋果的檢疫工作計畫書的內容，就其6月所提的新版討論，我乃依據原規定、紐西蘭的蘋果檢疫工作計畫與其所提之蘋果檢疫工作計畫書內容，從供果園、包裝場、檢疫（出口）、輸入檢疫等情況，逐一說明，就其未能提供詳細做法部分逐一提出，彼亦知悉欠缺及不足部份甚多，將於補足內容後再向我方提出，希望儘速確認工作計畫書內容，我則向智方提供我方之聯絡窗口。下午至Copefruit參觀及聽取簡介，該場處理之水果大量輸歐、美、英、亞，以富士蘋果最大宗，另櫻桃為近幾年輸出量大增的水果。渠局長希望8月時至我國簽署，但因蘋果的檢疫工作計畫內容尚未完成確認，未給予直接回應。午餐時農牧局局長提到智利非屬狂牛症疫區，其生產之牛肉經嚴密管制且品質優良，期未來可輸台。

7月1日
早上自飯店出發到JUMBO及LIDER二處大賣場，參加我國產荔枝檢疫後首航促銷活動，本批500公斤荔枝係由金果公司出口，智商Copefrut S.A.進口，每箱重3公斤， 6月27日自台空運輸智，6月29日經美國轉機因文件不足而被扣留，幾經交涉始於6月30日運抵聖地牙哥，由Copefruit公司完成進口通關程序後開箱，對於果皮呈紅潤色之荔枝十分滿意（黑葉種）。稍後Asoex在遠東餐廳舉行晚宴，宴請100位貴賓，並推出荔枝大餐以促銷我國產荔枝。晚宴中首先由水果出口公會會長Mr. Ronald Bown及柯大使致詞，接著由本人介紹我國荔枝產業，最後由農牧局長Mr. Francisa Bahamonde致詞。 
7月2日
早上9點出發到機場與SAG局長及組長Soledad Castro 撘機至南部的Puerto Montr，由SAG駐地檢疫官Carelina小姐說明水草情形，指出目前野生的天然水草尚多，生長於山區水塘，其水深5公分至50公分，約需兩年完成成長，極少人工種植，相關研究甚少，更乏有系統研究，從一份西文資料，得知其可吸水20倍，主要供植物栽培資材，已有開發供作紙尿布（pumps）。前往拜訪Glem Pooth（Costa Verde）水草公司負責人，該公司有5棟水草曬乾塑膠棚，每棟50公尺長，棚內兩邊為架高的網床，床高約50公分，中間走道寬約1.5公尺，棟高約2公尺，外以透明塑膠布覆蓋，遇陰雨期，網上的濕水草須7天左右才會乾燥，晴天時一天就可乾燥，主人原是紐西蘭官員，因經常接觸水草，產生興趣，稱水草為綠金，10年前決定退休，輾轉到智利購買水草做生意，乾濕都收，水草越長、顏色越白的品質越好，大量雇用本地人採收，沒有機器採收，採收的地方越來越深，惟目前尚不致缺少。員工都有經驗，用捏的就知是否夠乾燥，並無水份含量檢查儀器，早期不夠乾燥就會有很多客訴，這幾年來都很順利。工廠約100坪，把收進場內的水草昇到2公尺高的品質分類機，放入可彈跳之篩盤，任其彈下，彈跳的分級機器，須三個人進行分級工作，兩人分側分級，分到不同大包，大包再拿到包裝機，可打包3公斤或5公斤，也有打成大包的，分級後依訂單需求打包，線上也是3個人，可打成3、5、20-30公斤包裝，也有打包1公斤或半公斤賣到日本的超市，通常小包裝的價格較高。曾賣給台糖，現有2家以上大公司在收購，這兩年價格不降反升，產量並沒有減少，SAG說今年到6月底已出口600公噸，比往年多，本區出口量約佔全部輸出量的20％，也就是可出口到12000噸。該場曾在1999年賣水草給台糖的哥斯大黎加農場，現在市場更競爭，有趣的是兩年來價格不降反升，今年各種物價都漲，所以也漲一些，每公斤2.5美元左右（約合新台幣75元）。曾試著出口到紐西蘭，其以生物安全為由，不同意進口。目前該公司輸往台灣、日、韓、中、美等，價格很好。

7月3日
早上9點30分從飯店出發往現場。11點到達水草產地，一大片在山區的沼澤地，30公頃以上均勻長滿水草，直立無倒稈，都枯萎成黃色。用手插進水草的稈間，即可拉出一大把水草，上端呈淺綠，下端約10公分為白色，不可再向下拔取，否則為褐黃色，品質不佳。農場主人用鋼插挖取水草並不困難，挖起後再將濕水草裝入肥料袋，每袋可裝40公斤。農場夫妻二人每天工作5-6小時，可採50袋，每袋濕水草可乾燥為2公斤，以每袋2.5美元（合1400 PS＝1400/520＝2.5美元）交給盤商（紐西蘭人），一個月可收入2000-3000美元。
智利冬季幾乎天天下雨，使沼澤水位提高，故水草適合於冬季生長，一年可生長4個月（6-9月），每年生長5公分，兩年達10公分，即可採收。因為沼澤面積大，許多區域之水草尚未被採收過，可採收面積還很大。因夏天採收較容易，且水草一天即可乾燥，有時該農場主人會向鄰近農家採購集貨，集中於兩處場地曬乾，冬天又冷又濕，乾燥須5天，水草收成反而差。
本次水草產地參訪同行之SAG局長、組長、Claudia、地區組員（Ms）、Migul及紐西蘭盤商都到現場，也覺得很特別。沼澤四周丘陵多畜養牛羊，位於其中之沼澤因土質、水質優良且似無特殊病蟲害，SAG希望未來雙方合作進行水草增產研究計畫。

7月4日

自智利南部港口搭機回聖地牙哥已是中午，下午與農牧局組長Soledad Castro進行討論，其組員 Claudio稱已完成蘋果檢疫工作計畫書內容，工作計畫書相關附件及科學報告證明，經該組內部審閱後，再以電子郵件送交我方，由本組郭曉璠科長確認。之後拜訪農牧局局長，該局局長希望儘早赴台完成蘋果檢疫工作計畫書簽署。晚間柯大使在家設宴，邀請水果出口公會總經理Miguel Canala等3位人員、農協理事長、農部顧問與代表處冷、黃組長及吳慧蘭‌小姐等人，感謝促成荔枝輸往智利，也希望來年可促成芒果及楊桃輸智。

7月5日

早上9點由智利農牧局Claudio先生陪同至生產製酒之葡萄園參訪，佔地5千公頃以上，多種植自法國引進的品種，有百年以上栽培歷史，因無害蟲為媒介所造成的病害，該區生產之葡萄品質優良，糖度可達29度，不像有些葡萄釀酒須加糖發酵以增加酒精濃度，該區成為美洲第三大酒莊。每行葡萄樹前種一棵玫瑰，於製紅葡萄酒之行前種開紅花之玫瑰，於製白葡萄酒之行前種開白花之玫瑰。午後前往機場，輾轉搭機返國，回到國內已是7月7日晚間9點30分。
4、 心得與建議

本次行程除對於智利蘋果的檢疫工作所做努力有所瞭解外，就其所提的計畫書的內容與其他國內的工作計畫仍然不同，從供果園、包裝場、檢疫（出口）、輸入檢疫等情況，逐一就其做法加以檢討改善後再議，渠等希望儘速至我國簽署該計畫書，亦提出智利非屬狂牛症疫區，其生產之牛肉經嚴密管制且品質優良，期未來可輸台。該國政府在農業疫病蟲害方面成效卓著，值得肯定。智利政府積極協助本次我國產荔枝檢疫後首航促銷活動，顯示對我國友好態度與重視。因智利水草為我國蘭花主要栽培介質，此次得以參訪水草產地及生產流程，了解其品質及檢疫執行情形良好，及來源不虞匱乏。因適合水草生長之溫度、雨量需求與季節特殊，故不適合引進我國種植。
伍、誌謝

本次簽署及參訪承蒙駐智利代表處柯代表及經濟組等人鼎力協助，智利僑商楊先生熱心提供文心蘭及嘉德莉亞蘭開花株於會場展示，使得任務順利完成，僅此致謝忱。

附件1. 台灣新鮮荔枝智利上市促銷活動
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智利高級超市Jumbo台灣荔枝促銷攤   台灣荔枝色澤鮮艷，香氣濃郁
位
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左起：水果出口公會會長Ronald Bown,   農牧局局長試吃荔枝

農牧局組長Soledad Castro,駐智利代
表處柯大使吉生, 農牧局局長Francisco 
Bahamonde, 防檢局張組長世揚,水果出
口公會總經理Miguel Canala主持上市
促銷慶祝儀式
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	左起農牧局組長Soledad Castro, 局長Francisco Bahamonde, 智利代表處柯大使吉生,經濟組冷組長新銘
	
	智利代表處柯大使夫人與向我採購荔枝業者合影
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上圖：Jumbo超市Alto Las Condes分店  展售台灣荔枝現場台灣旅智商會會員現場熱烈採購[image: image20.jpg]



左圖：台灣旅智商會會員現場熱烈採購
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柯大使吉生致詞                 本局張組長世揚簡報台灣蝴蝶蘭產業
智利農牧局局長Francisco Bahamonde於97年7月1日荔枝首度促銷智利晚宴致詞

附件2. 荔枝簡介宣傳摺頁
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Es una fruta fresca de pequeno tamano (3 a 4
centimetros de diametro), piel de color rojo vivo y
cubierta de numerosas escamas hexagonales. La
pulpa, blancayjugosa recubre totalmente una semilla
lisa y dura, de color café. Las frutas se recolectan en
racimos de unos 15 0 20 frutos, con una porcion de
tallo y unas cuantas hojas para prolongar su frescura.

Variedades : Lavariedad mas comercializada es la
Brewster o Chen Purple. Otras variedades de menor
demanda son: Ambonia, Groff, Hak ip, Kwa luk, Mauri
tius (Kwai Mi), No Mai Tsze, Tai tsao y Bengal.

Disponibilidad : El Litchi proveniente de Taiwan
se puede hallar fresco desde finales de Mayo hasta
mediados de Agosto, asi como deshidratado y en
almibar durante todo el ano.

Ensalada de litchis con palta
Ingredientes:

2paltas

12 litchis

1 manojo de berros
1endibia

1lechuga escarola

Preparacion: Pelar las paltas y cortar longitudinal-
mente, lavar la endibia bajo el chorro de aguay cortar
el tronco para deshojarla, guardar algunas hojas
enteras, y el resto picarlo sobre la palta. Lavar la
lechuga y los berros y mezclar. Alinar a gusto, ador-
nando con los litchis. Servir bien fria y mejor entre
hielos picados.

Ensalada de fruta
Ingredientes:

3 papayas

3 kiwis

8litchis

2peras

1taza de arandanos

El jugo de 2 clementinas

Preparacion: Lavar bien todas las frutasy secar con un
pano. Una vez limpias, cortar en trozos y ponerlas,
agregar los lichis sin semillas. Rociar sobre ellas el jugo
delas clementinas. Servir frio.

Se pueden conservar refrigerados en
astico con papel absorbente en su
te dos semanas.

- Dan un toque exotico a las ensaladas, a las ensala-
das de frutas y a los jugos frescos. Combinan muy
bien con el arroz y con ciertas carnes y pescados.

Propiedades Nutritivas

Su contenido de agua es muy elevado. Es rico en
hidratos de carbono, pero pobre en grasas y protei-
nas, por lo que su valor calorico es muy bajo. Destaca
su contenido de vitamina C, la cual interviene en la
formacion de colageno, huesos, dientes y globulos
rojos, favorece la absorcion del hierroy la resistencia
a la infecciones. También contiene vitaminas del
complejo B como el acido folico

N y potasio que es
Composicion por 100 gramos = ,

> necesario para la
de porcion comestible L

- transmision y
(G B63 genera el impulso
Hidratos de carbono (g) 89 .

: nervioso, para la
Fibra (g) 04 P,

5 actividad muscular
Potasio (mg) 99 arale e
Magnesio (mg) 6 v B a

. ) del agua dentro y
Vitamina C (mg) 28 fuerado
Acido folico (mcg) 14 A A 4
mcg - min’ugmmos

Los litchis son muy adecuados en caso de colesterol
elevado.





附件3. 智利水草生產及收穫處理情形
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	原生水草田


	水草採收作業
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	採收之水草

	水草進行自然乾燥
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	水草分級作業

	包裝完成之水草成品


附件4 雙方簽署之檢疫協商紀錄
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BAPHIQ - SAG BILATERAL MEETING.

Santiago, July 1, 2008

BAPHIQ representative

.

Mr. Shu Young Chang, Director, Plant Quarantine Division

SAG representatives

Sra. M. Soledad Castro Dorochessi, Jefa Division Proteccion Agricola
Sr. Rodrigo Astete Rocha, Jefe Subdepto Exportaciones, DPA

Sr. Jaime Gonzélez Gonzalez, Jefe Subdepto Defensa Agricola, DPA
Sra. llania Astorga Leiva, Subdepto VICOF, DPA

Sr. Claudio Moore Siques, Subdepto Exportaciones, DPA

Sr. Miguel Fuentes Mardones, Division Asuntos Internacionales, SAG

Taipei Economic and Cultural Office representative

Mr. Robert Leng, Director Divisién Eonémica

Developmet of the meeting:

|.- Taiwanese exports to Chile

1.

Taiwanese fruit exports to Chile: Taiwan states some concerns about
the costs related to the onsite verification visits involved in the exports of
different fruit species. Chile explained that according to the Protocols in
force, only an initial visit is required, being the remaining verification
activities for the forthcoming years granted to BAPHIQ.

Regarding the export of mangoes, it was clarified that the process is
approved and it is necessary that annually BAPHIQ sends to SAG the list
of approved treatment facilities.

. For litchis, the initial visit is still pending and BAPHIQ is to send an

invitation during the most technically appropriate season. Once this
veification is conducted, an annual update of the orchards and packing
facilities will be required

. Regarding Star fruits (Carambolas), BAPHIQ will send comments to the

draft protocol and requirements sent by SAG.



 [image: image14.png]II.- Chilean exports to Taiwan: SAG presented a proposal of Protocol for the
export of apples, which included the comments received from BAPHIQ.
BAPHIQ commited to respond soon upon returning toTaiwan. Taiwan will send
an invitation to SAG in order to sign the definitive Protocol.

[[l.- Other bussiness: Pest reporting: SAG presented an updated report of the
incursion of the grape berry moth (Lobesia botrana), whose status in Chile is
transcient actionable on course of eradication. BAPHIQ thanked the information
and will respond once it has been evaluated.

Signed in Santiago, Chile. July 1, 2008

Shfoun§ Chang M. Soledad Castro Dorochessi
Director, Plant Quarantine Division Head, Plant Protection Division
BAPHIQ SAG
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